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EMPLEO EMPLEO 
INMEDIATO INMEDIATO 

HOTELHOTEL

703-651-1444703-651-1444

Gran Oportunidad
 Estamos contratando personal para hotel en el 

Downtown de Baltimore en las siguientes posiciones:

Llame ahora mismo a Five Star Elite

Servicios a las Habitaciones
Housemans 
Lavaplatos

Maryland Coalition of Families (MCF) 
ha ampliado sus servicios para incluir el 
apoyo de pares familiares a las familias de 
habla hispana con bebés y niños pequeños 
(0-5 años) que tienen preocupaciones de 
desarrollo o comportamiento.
“Nos complace ofrecer apoyo a las 
familias de habla hispana en todo 
Maryland que están preocupadas de que 
su bebé, niño/a pequeño o preescolar 
no esté cumpliendo con las etapas 
del desarrollo”, dijo Heidi Rochon, 
Directora de Innovación y Estrategia de 
MCF. “Los niños no vienen a nosotros 
con un manual de usuario, y puede ser 
difícil saber si algo es típico o una ‘señal 
de alerta’ en esta etapa. Es por eso que es 
tan útil conectarse con otros padres que 
han experimentado estos problemas”.
El nuevo programa de la Primera Infancia 
empareja a las familias con personal 
bilingüe de MCF que han experimentado 
preocupaciones de desarrollo con 
sus propios hijos. Este personal 
especialmente capacitado está informado 
sobre los servicios disponibles en la 
comunidad y puede ayudar a los padres y 
cuidadores a acceder a los recursos para 
el diagnóstico, el tratamiento y el apoyo. 
Además, el personal de MCF proporciona 
apoyo emocional continuo para ayudar a 
las familias a enfrentar a los desafíos de 
criar bebés y niños pequeños, entender 

el desarrollo infantil en varias etapas y 
abogar por las necesidades de sus hijos.
El nuevo programa fue desarrollado 
con el apoyo de la Escuela de Trabajo 
Social de la Universidad de Maryland, 
el Instituto para la Innovación y la 
Implementación, y el Departamento 
de Educación del Estado de Maryland.
Todos los servicios de MCF se ofrecen sin 
cargo a las familias debido a la generosa 
financiación de las subvenciones. Las 
familias pueden conectarse con el 
personal de MCF llamando al 410-730-
8267 o enviando un correo electrónico a 
ayuda@mdcoalition.org
Fundada en 1999, Maryland Coalition 
of Families es una organización 
estatal sin fines de lucro que ayuda 
a las familias que cuidan a alguien 
con necesidades de salud conductual. 
Utilizando la experiencia personal, 
el personal proporciona apoyo uno a 
uno a los padres y cuidadores de niños 
con problemas de salud conductual, 
así como cualquier ser querido de 
alguien con un uso de sustancias o 
problemas de juego. Para obtener más 
información sobre MCF, visite nuestro 
sitio web en www.mdcoalition.org
Contacto:
Blanca Tapahuasco 
Family Peer Support Specialist
btapahuasco@mdcoalition.org

MARYLAND COALITION OF FAMILIES
SERVICIOS DE APOYO PARA FAMILIAS 
DE NIÑOS EN LA PRIMERA INFANCIA

Anúnciate con nosotros
marina@latinopinionbaltimore.com

410 522 0297
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Twitter 
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Instagram
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El Diario OnLine de tu CiudadEl Diario OnLine de tu Ciudadwww.latinopinionbaltimore.com



www.LatinOpinionBaltimore.com

Abril 20214

Con Corazón Comunitario

Un programa de prevención de cáncer de 
seno y cuello uterino, totalmente gratuito, 
para mujeres mayores de 40 años, tengan 
o no seguro médico, es ofrecido en 
Baltimore, Maryland. 
Así lo informó al equipo reporteril de Latin 
Opinion Baltimore, la educadora de salud 
del referido programa, Nelly Velazquez, 
sobreviviente de cáncer de seno. 
“Atendemos a personas que tienen seguro 
médico porque muchas veces no tienen 
recursos para cubrir parte de los gastos 
que necesitan. Aunque el examen de 
mamografía es gratuito las ayudamos 
en otras cosas como abordar obstáculos 
como el idioma, o financieros. A veces 
no tienen como venir y les pagamos el 
transporte”, explicó Velazquez.
Agregó que el programa es para ayudar 
a personas de bajos ingresos. “Cubrimos 
todo lo relativo a la prevención de cáncer 
de seno, incluyendo ultrasonidos, los 
mamografías, examen del seno, Papa 
Nicolau o citología, biopsia de cuello 
uterino y consulta con cirujanos en caso 
de que aparezca alguna evidencia a tratar”. 
Comentó, además, que tienen casi mil 
pacientes anuales.  “Antes del año fiscal 
recibimos el dinero de parte del gobierno 
de Maryland y tenemos que informarles 
el número de pacientes que estimamos 
atender, generalmente unas 850 mujeres. 

El año fiscal se cierra en julio y hasta este 
momento ya llevamos más de 850 mujeres 
atendidas”, refirió. 
En Baltimore –continuó diciendo- 
ofrecemos dos clínicas semanales y en 
otro hospital dos clínicas al mes. En total 
tenemos 10 clínicas mensuales. Por el 
asunto de la pandemia hemos reducido 
el número de pacientes que veíamos en 
un día. Veíamos 25 y ahora 15 porque 
entre cada paciente se deben limpiar y 
desinfectar los cuartos para estar seguros 
de que cada persona que viene no vaya a 
ser contagiada por el Covid-19. 
Destacó que el objetivo del programa es 
abordar los obstáculos que la mayoría 
de las mujeres presentan en cuanto a 
lo financiero, transporte y el idioma. 
“Tenemos 40 lenguajes de distintos países 
disponibles a través de líneas de teléfono 
para interpretación”, apuntó.
Asimismo, afirmó que entre los beneficios 
del programa los exámenes se hacen en un 
solo día. “Tenemos enfermeras registradas 
que ayudan a las pacientes para que 
sean asistidas. Se les consiguen recursos 
para que puedan cubrir sus gastos de 
transporte. Se les aplica otro programa 
para que les paguen el tratamiento cien 
por ciento,  que también es parte del 
Departamento de Salud de Maryland”, 
destacó.

CONTACTO:
Nelly Velazquez / Health Educator
Breast and Cervical Cancer Program
3001 S Hanover St.

Outpatient Center, Suite 206
Baltimore, MD. 21225
Office: 410-350-7191 
Nelly.e.velazquez@medstar.net

ENTREVISTA CON:

Nelly Velazquez
La educadora de salud

Por Marbelia Girón

Programa de prevención 
de cáncer de seno y 

cuello uterino se brinda 
gratuitamente para mujeres 

mayores de 40 años
Indicó que el programa es para ayudar a 

personas de bajos recursos

Linda Wieckzinsky , Clinical Coordinator y Nelly Velazquez, Health Educator.

410 522 0297
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¡Aporte sus 
comentarios para 
el registro oficial!

Need Assistance or Accommodations?
MDOT MTA Office of Customer and Community Relations: 410-767-3999  
866-743-3682 • TTY 410-539-3497

Please contact the department listed below to make arrangements for: special assistance or additional accommodations; printed material in an alternate 
format or translated; hearing impaired persons; and persons requesting an interpreter. All requests must be received one week in advance.

If unforeseen events force a cancellation, the meetings will be rescheduled. Please check the website for updates.

Por favor comuníquese con el departamento listado a continuación para concertar arreglos para: ayuda especial o adaptaciones adicionales; material 
impreso en un formato alternativo o traducido; personas sordas y personas que solicitan un(a) intérprete. Todas las solicitudes deben ser recibidas con 
una semana de antelación.

Пожалуйста, обратитесь в отдел, упомянутый ниже, чтобы принять меры для: специальной помощи или 
дополнительных согласований; получения печатных материалов в особом формате или на других языках; 
помощи людям с ослабленным слухом; помощи переводчика. Все запросы должны быть представлены заранее, 
не менее чем за одну неделю.
이들 장소에는 장애인들도 접근할 수 있습니다. 아래에 기재된 부서에 연락하시어 장 애인 특별 지원 또는 부가 시설, 
다른 양식이나 언어로 제공되는 인쇄물, 청각장애인, 및 통역사가 필요한 분을 위해 요청하시기 바랍니다. 상기 사항들은 
일주일 전까지 미리 요청하여 주시기 바랍니다.

Extensión para el Período de Comentarios
La Administración Federal de Ferrocarriles (FRA por sus siglas en inglés) y el 
Departamento de Transporte de Maryland – Administración de Tránsito de Maryland 
(MDOT MTA por sus siglas en inglés) anuncian una extensión al período de comentarios 
públicos sobre el reporte ambiental del proyecto del sector-privado Baltimore-
Washington Superconducting Maglev (SCMAGLEV). El período para comentarios 
públicos ahora se extenderá hasta el 24 de mayo, 2021.

Borrador de la Declaración de Impacto Ambiental
Como parte del proceso exigido legalmente por la Ley Nacional de Política Ambiental (NEPA 
por sus siglas en inglés), la FRA y el MDOT invitan al público a participar en audiencias 
públicas virtuales sobre el Borrador de la Declaración de Impacto Ambiental (DEIS por 
sus siglas en inglés), Sección 4(f) Evaluación, y la Sección 106 del Borrador, Acuerdo 
Programático para el Proyecto Baltimore-Washington SCMAGLEV. El proyecto consiste en la 
construcción de un sistema de tren magnético levitado que operaría entre Washington, D.C. 
y Baltimore, Maryland, con una estación en el aeropuerto BWI Thurgood Marshall Airport.

Audiencias Públicas Virtuales
Debido a los actuales protocolos por el COVID-19, las Audiencias Públicas serán 
llevadas a cabo de manera virtual. Las Audiencias Públicas Virtuales proporcionan 
una oportunidad para que los participantes aporten sus testimonios individuales, en 
vivo o en privado, sobre el DEIS y el Proyecto SCMAGLEV. Todos los testimonios serán 
registrados por un reportero oficial de la corte. No habrá ninguna presentación formal 
o debate durante las sesiones de testimonio, y no se responderán preguntas. Todos los 
comentarios serán incluidos como parte del registro oficial. Para aportar testimonios 
individuales en vivo se requiere que los oradores se pre-registren para una de las fechas 
y horas de audiencia en bwmaglev.info. Por favor regístrese una sola vez para aportar 
su testimonio en vivo. Se puede aportar testimonio grabado durante las audiencias 
llamando al 855-450-1219 y seleccionando la opción de grabar correo de voz. Los 
miembros del público tendrán tres minutos por persona para dar testimonio (público 
o grabado). Cada una de las seis sesiones de audiencia seguirán el mismo formato y 
serán transmitidas por la página web del proyecto y vía telefónica por el 855-450-1219. 
Información adicional de cómo aportar los testimonios en vivo será enviada por correo 
electrónico a quienes se registren a medida que las fechas de audiencia se aproximen.

Cómo Comentar
Para asegurarse de que sus comentarios son incluidos en el registro oficial, tenga 
la certeza de aportar sus comentarios directamente a la página web  del proyecto 
(bwmaglev.info);

email (info@bwmaglev.info); 

correo regular a  Maryland Transit Administration, c/o Lauren Molesworth,  
6 Saint Paul Street, Baltimore, MD 21202, o;

aporte su testimonio durante una de las próximas  
Audiencias Públicas Virtuales.

Fechas de Audiencia Pública Virtual:
 Martes, 6 de Abril

1pm-3pm
6pm-8pm

Jueves, 8 de Abril
1pm-3pm
6pm-8pm

Sábado, 10 de Abril
10am-12pm

2pm-4pm

Todas las fechas y horas están sujetas a cambio. 
Visite bwmaglev.info para información actualizada.

Proyecto Maglev 
Superconductor de 
Baltimore-Washington 
(SCMAGLEV)

El tren más rápido del mundo, el Superconductor 
Maglev (SCMaglev), operaría en la región de 
Baltimore-Washington.

Publicación del DEIS del proyecto 
Baltimore-Washington SCMaglev.
La FRA ha duplicado el período de 
comentarios a 90 días para la revisión 
ambiental del proyecto del sector privado.
El Borrador de la Declaración de 
Impacto Ambiental (DEIS) para el 
Proyecto de Maglev Superconductor de 
Baltimore-Washington (SCMAGLEV) se 
publicó el 15 de enero, lo que marca un 
paso adelante en el proceso de revisión 
ambiental para el proyecto del sector 
privado.
El período de comentarios para el 
DEIS comienza el 22 de enero y la 
Administración Federal de Ferrocarriles 
(FRA) extendió el período de 45 a 90 días 
después de las solicitudes de las partes 
interesadas.
Baltimore-Washington SCMAGLEV es 
un proyecto del sector privado propuesto 
por Baltimore-Washington Rapid Rail 
(BWRR).  
La FRA y la Administración de Tránsito 
de Maryland del Departamento de 
Transporte de Maryland (MDOT MTA) 
prepararon un DEIS para estudiar 
los posibles impactos ambientales de 
un nuevo sistema ferroviario de alta 
velocidad.  El sistema SCMAGLEV 
propuesto por BWRR operaría entre 
Washington, D.C. y Baltimore con una 
parada en el Aeropuerto Internacional 
Thurgood Marshall de Baltimore / 
Washington.
En nombre de BWRR, las 
responsabilidades de MDOT, en 
asociación con FRA, incluyen: 
administrar los fondos de la subvención 
federal para realizar la ingeniería 
preliminar y el estudio de la Ley de 
Política Ambiental Nacional (NEPA);  
preparar documentación NEPA;  y la 

gestión del proceso de divulgación 
pública de DEIS.
“Estamos encantados de haber alcanzado 
este hito fundamental en nuestro 
esfuerzo por llevar el tren más rápido 
del mundo, el Superconductor Maglev 
(SCMaglev), a la región de Baltimore-
Washington. La publicación del 
Borrador de la Declaración de Impacto 
Ambiental es un logro significativo 
para todo el estado  de Maryland 
dirigido por la Administración Federal 
de Ferrocarriles, el Departamento de 
Transporte de Maryland y más de 30 
agencias federales, estatales y locales 
que han colaborado durante años para 
realizar este estudio detallado, que 
incluye aportes de más de 200 reuniones 
públicas ”, dijo el presidente y director 
ejecutivo de BWRR, Wayne  Rogers. 
“Nuestro equipo en Northeast Maglev 
está emocionado de profundizar en 
los resultados y comenzar el proceso 
de asegurar que cualquier problema 
identificado en el borrador, o planteado 
durante el período de comentarios 
públicos, se aborde de la mejor manera 
posible para las comunidades y el medio 
ambiente.  Seguimos comprometidos 
con garantizar que el Northeast Maglev 
se construya y opere de una manera 
que permita a todos los residentes 
locales compartir el eco  beneficios 
económicos, educativos, ambientales y 
sociales asociados con este sistema de 
transporte de próxima generación”.
El período de comentarios de 90 días está 
abierto hasta el 22 de abril y las audiencias 
públicas virtuales, organizadas por FRA y 
MDOT MTA, se llevarán a cabo después 
del 22 de marzo.
El DEIS está disponible en:
http://www.bwmaglev.info.
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Los obispos de diócesis ubicadas en la 
frontera entre Estados Unidos y el Norte de 
México emitieron un comunicado conjunto 
sobre la situación en esa región fronteriza 
entre los dos países.
 
La declaración conjunta es la siguiente:
Como obispos de Estados Unidos y de 
México en la frontera, diariamente somos 
testigos del drama que enfrentan nuestras 
hermanas y hermanos migrantes. Para la 
mayoría de ellos, la decisión de migrar no está 
motivada por la indiferencia hacia su patria 
o la búsqueda de prosperidad económica; es 
una cuestión de vida o muerte. La situación 
es aún más difícil para los niños.
Desafíos como estos requieren soluciones 
humanitarias. Sin duda, las naciones 
tienen derecho a mantener sus fronteras. 
Esto es vital para su soberanía y su 
autodeterminación. Al mismo tiempo, todas 
las naciones comparten la responsabilidad 
de preservar la vida humana y proporcionar 
una inmigración segura, ordenada y 
humana, incluido el derecho de asilo.

Por eso renovamos un llamado a nuestros 
gobiernos, a los líderes políticos y a la 
sociedad civil para que trabajen juntos 
a fin de acoger, proteger, promover e 
integrar a los migrantes de acuerdo con su 
dignidad intrínseca, y a trabajar con otros 
países para eliminar las causas que obligan 
a una migración peligrosa e irregular, 
procurando soluciones a largo plazo. “El 
diálogo persistente y corajudo”, recuerda 
el Papa Francisco, “no es noticia como los 
desencuentros y los conflictos, pero ayuda 
discretamente al mundo a vivir mejor, 
mucho más de lo que podamos darnos 
cuenta”.
Conscientes de la importancia de la salud 
y la seguridad pública, alentamos políticas 
respaldadas por razones científicas. 
Sostenemos que la unidad familiar debe ser 
un componente vital de cualquier respuesta. 
Pedimos que se dé especial atención a las 
poblaciones particularmente vulnerables, 
como los niños. Insistimos fuertemente que 
se implementen estructuras y haya reformas 
en nuestras leyes para promover una cultura 

acogedora para los migrantes, respetando al 
mismo tiempo la soberanía y la seguridad en 
nuestros países.
Prometemos nuestro apoyo continuo a los 
esfuerzos de nuestros respectivos gobiernos 
para proteger y cuidar a las familias, así como 
a los individuos, que se sienten obligadas a 
migrar. Para lograr esto, nos comprometemos 
con el trabajo continuo de las organizaciones 
católicas en la frontera y en otros lugares que 
son atendidos generosamente por laicos, 
consagrados y clérigos. 
Hace un año, en la víspera del Domingo de 
Pascua, el Papa Francisco exclamó: “Qué 
hermoso es ser cristianos que consuelan, que 
llevan las cargas de los demás, que animan, 
que son mensajeros de vida en tiempos de 
muerte”. Al entrar nuevamente en la Semana 
Santa, en la que experimentamos la fuerza 
del amor en la Muerte y la Resurrección 
de Cristo, nos sentimos animados a seguir 
adelante, ayudando a los migrantes a cargar 
su cruz, conscientes de que, aunque el 
camino sea largo y arduo, no es imposible si 
viajamos juntos. 

Obispos de Estados Unidos:
Reverendísimo Mario E. Dorsonville
Obispo Auxiliar de Washington y
Presidente del Comité de Migración de la 
Conferencia Episcopal de Estados Unidos
Reverendísimo Mark J. Seitz
Obispo de El Paso
Reverendísimo James A. Tamayo
Obispo de Laredo
Reverendísimo Edward J. Weisenburger
Obispo de Tucson
Reverendísimo Daniel E. Flores
Obispo de Brownsville
Reverendísimo Peter Baldacchino
Obispo de Las Cruces
Reverendísimo Robert W. McElroy
Obispo de San Diego
Reverendísimo Michael J. Sis
Obispo de San Angelo

Reverendísimo Gustavo García-Siller, MSpS
Arzobispo de San Antonio

Obispos de México:
Monseñor José Guadalupe Torres Campos
Obispo de Ciudad Juárez, Chihuahua
Encargado de la Dimensión Episcopal de 
Pastoral de la Movilidad Humana (DEPMH)
Monseñor Jesús José Herrera Quiñones
Obispo de Nuevo Casas Grandes, 
Chihuahua
Monseñor Alonso Garza Treviño
Obispo de Piedras Negras, Coahuila
Monseñor Enrique Sánchez Martínez
Obispo de Nuevo Laredo, Tamaulipas
Monseñor Eugenio Andrés Lira Rugarcía
Obispo de Matamoros, Tamaulipas
Monseñor Hilario González García
Obispo de Saltillo, Coahuila.

Declaración conjunta de los obispos 
católicos en la frontera de Estados 

Unidos y México
Situación en la Frontera entre 

Estados Unidos y México
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SeRvicios legales 
de inmigración

    Español:  443-401-6322
Víctor Ramírez 

Puyang & Associates, LLC
5602 Baltimore National Pike # 208, Baltimore, MD 21228 

Teléfono (410) 747-7575 (English)
www.puyanglaw.com / victor@lawppa.com

-Abogados de Inmigración-
¡Su primera consulta es gratis!

 DACA 
Inicial y renovaciones

 Perdón Provisional a 
la Presencia Ilegal

 Todos los Casos de 
Inmigración

 Residencia Permanente 
por Familia

 Residencia Permanente 
por Empleadores

 Naturalización y 
Ciudadanía

Lo ayudamos a obtener su número
de ITIN

- VISÍTENOS -

EEUU espera más de dos millones 
de inmigrantes indocumentados 
Las autoridades estadounidenses 
podrían capturar más de dos millones 
de inmigrantes indocumentados que 
hayan cruzado la frontera ilegalmente 
en este año fiscal, según documentos del 
Gobierno analizados por la cadena CNN 
de televisión.
En el periodo fiscal en curso, que comenzó 
el 1 de octubre del año pasado y concluirá el 
30 de septiembre, los cálculos del Gobierno 
anticipan que, si continúa la actual corriente 
migratoria, habrá hasta 1,1 millones de 
adultos que crucen la frontera solos.

A ello deberían sumarse unas 828.000 
personas en unidades familiares y más de 
200.000 menores de edad que llegan a la 
frontera sin compañía de padre, madre o 
custodio legal.
La cifra de inmigrantes indocumentados 
capturados por la Patrulla de Fronteras 
ha estado subiendo mes a mes desde 
mayo del año pasado, cuando hubo 
23.337 detenciones, y llegaron a 104.441 
en febrero, según la Oficina de Aduanas 
y Protección de Fronteras (CBP). 
(Tomado de EFE)

Este año fiscal 
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La vicepresidenta de Estados Unidos, 
Kamala Harris, habló con el presidente 
de Guatemala, Alejandro Giammattei, 
sobre los importantes riesgos para 
quienes abandonan sus hogares y 
emprenden el peligroso viaje al país 
norteamericano, especialmente durante 
la pandemia mundial.
De acuerdo a un comunicado de la 
Casa Blanca, Harris también agradeció 
a Giammattei, “sus esfuerzos para 
asegurar la frontera sur de Guatemala”, 
que limita con El Salvador y Honduras.
Asimismo, la vicepresidenta le 
expresó al mandatario guatemalteco 
los esfuerzos de Estados Unidos para 
aumentar la asistencia humanitaria a 

Guatemala, Honduras y el Salvador.
“Los dos acordaron explorar 
oportunidades innovadoras para crear 
empleos y mejorar las condiciones para 
todas las personas en Guatemala y la 
región, incluso mediante la promoción 
de la transparencia y la lucha contra la 
delincuencia”, refirió la nota de prensa.
Con ese objetivo de ampliar las 
oportunidades para las personas en sus 
países de origen. a fin de abordar las 
causas fundamentales de la migración 
a Estados Unidos, Harris y Giammattei 
acordaron colaborar en ámbitos como 
el desarrollo económico, la tecnología, 
la resiliencia climática. (Tomado de La 
República)

La noche del pasado sábado 27 de marzo 
llegó al Centro de Convenciones de San 
Diego, California, el primer grupo de 
menores indocumentados, que será 
albergado allí de forma temporal.
Dicho grupo de unas 500 niñas, 
entre 13 y 17 años, sin compañía de 
adultos, arribó en la noche del sábado 
al referido centro de convenciones, 
que espera acoger hasta unos 1.400 
menores migrantes y solicitantes de 
asilo en Estados Unidos, según las 
informaciones del alcalde Todd Gloria.
“Es lo correcto”, dijo Gloria durante una 
rueda de prensa junto a congresistas 
y autoridades locales, al referirse 
a los progenitores de los menores 
inmigrantes. “Son padres que tomaron 

decisiones imposibles, que tú y yo ni 
siquiera podríamos imaginar”, acotó.
El Centro de Convenciones recibirá 
a menores indocumentados no 
acompañados hasta mediados de julio, 
de acuerdo con el compromiso suscrito 
con el gobierno de Joe Biden.
La actual administración 
estadounidense calcula que se 
necesitarán habilitar alrededor de 34 
mil camas hasta septiembre para poder 
dar refugio al número proyectado de 
menores no acompañados que llegará a 
la frontera sur en los próximos meses. 
El pronóstico es un aumento mensual 
que podría sumar al menos 158 mil 
menores no acompañados entre abril y 
septiembre.

Vicepresidenta Kamala Harris y presidente 
de Guatemala, Alejandro Guammattei 
conversaron sobre migración

Primer grupo de unas 500 niñas 
indocumentadas no acompañadas 
llegó al Centro de Convenciones de 
San Diego, California
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De acuerdo a los datos de los Centros 
para el Control y la Prevención de 
Enfermedades, los Hispanos son el 
grupo demográfico más afectado por el 
COVID-19 en los Estados Unidos y siguen 
siendo hospitalizados por el virus.
Si bien nos acercamos al final del túnel con 
el desarrollo de vacunas prometedoras, 
existe una necesidad continua de identificar 
tratamientos efectivos para las personas con 
COVID-19. Un estudio de investigación 
a nivel nacional, llamado Pass It On, está 
inscribiendo pacientes hospitalizados con 
COVID-19 en 30 hospitales en Estados 
Unidos, incluyendo el Centro Médico de la 
Universidad de Maryland.
El estudio clínico, Pass It On, que significa 
Prueba de Inmunidad Pasiva para Nuestra 
Nación, implica que la capacidad de 
combatir con éxito el COVID-19 es a través 
de anticuerpos que se pueden transmitir 
de una persona a otra a través del plasma 
convaleciente. El plasma convaleciente es 
la parte líquida de la sangre que contiene 
anticuerpos. El plasma convalesciente se 
obtiene de pacientes que se han recuperado 
de COVID-19.
Los investigadores, el Dr. Todd Rice y 
el Dr. Wesley Self, del Centro Médico 

de la Universidad de Vanderbilt, están 
dirigiendo este estudio para ver si 
el plasma convaleciente ayuda a los 
pacientes hospitalizados con COVID-19 a 
recuperarse más rápido.
El estudio clínico Pass It On anima a 
pacientes de grupos minoritarios raciales 
y étnicos, tales como los Hispanos, Afro-
Americanos, y Asiáticos a participar en este 
estudio clínico ya que son los grupos más 
afectados. El enfoque de los científicos que 
están llevando a cabo este estudio clínico 
es el de identificar formas de prevenir y 
tratar el COVID-19, sin embargo no se 
puede lograr sin la participación de los 
grupos de personas más afectadas por el 
COVID-19.
Desde que el virus llegó a los Estados 
Unidos ha afectado más a las minorías 
raciales debido a las desigualdades sociales 
y de salud, como la falta de acceso a equipo 
de protección personal, el uso de transporte 
público y el realizar trabajos esenciales que 
los exponen a otras personas durante largos 
períodos de tiempo. Las personas que viven 
en hogares multigeneracionales también 
corren un mayor riesgo de contraer y 
propagar el COVID-19.
En febrero de 2021, los Centros 

para el Control y la Prevención de 
Enfermedades (CDC) informaron que, 
en promedio, el riesgo de enfermarse, ser 
hospitalizado o morir por COVID-19 es 
mayor en todos los grupos minoritarios 
raciales y étnicos en comparación con 
personas de raza blanca no hispanas.
El estudio clínico Pass It On tiene un 
sitio web disponible en cuatro idiomas 
diferentes: inglés, español, chino y 
árabe, y ha traducido formularios 
de consentimiento a casi 30 idiomas 
diferentes. El equipo de investigación 
subraya la importancia de la inclusión, 
la diversidad y la sensibilidad cultural 
en este estudio clínico, y esperan que los 
pacientes de diferentes orígenes raciales y 
étnicos se sientan cómodos participando 
en el estudio.
Los participantes en el estudio pueden 
estar seguros de que existen salvaguardas 
para monitorear los efectos secundarios 
del tratamiento, así como la protección 
de su privacidad. Aunque es poco 
común, puede haber riesgos menores 
para los pacientes que reciben el plasma 
convaleciente, estos riesgos pueden incluir 
fiebre, sarpullido, urticaria y dolor de 
cabeza. Sin embargo, los pacientes son 

monitoreados regularmente mientras 
están hospitalizados.
La información personal de los pacientes 
solo está disponible para el equipo 
de investigación y la información del 
paciente está protegida por un Certificado 
de Confidencialidad, lo que significa 
que el equipo del estudio no divulgará 
esa información incluso si se solicita por 
razones legales.
Si bien sólo los pacientes que están 
hospitalizados con COVID-19 en los 
hospitales donde se está realizando el 
estudio clínico, Prueba de Inmunidad 
Pasiva para Nuestra Nación, pueden 
participar en el estudio, existen otras 
formas que la comunidad puede ayudar. 
Es importante compartir que si algún 
conocido o ser querido está hospitalizado 
por COVID-19, esa persona tienen la 
posibilidad de participar en el estudio 
clínico Pass It On en el Centro Médico de 
la Universidad de Maryland.
Para más información sobre el estudio 
clínico Pass It On, usted puede comunicarse 
con el Centro de Coordinación de Vanderbilt 
al 615-343-8010 o visitar el sitio web en  
español:
www.passitonstudy.org/espanol

Identificando Tratamientos para 
Personas Hospitalizadas con COVID-19
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WALKER MEWS APARTMENTS

WALKER MEWS APARTMENTS 
NO DISCRIMINA

LA BASE DE DISCAPACIDADES

Se encuentra en el 6225 York Road y está aceptando aplicaciones para 
nuestro apartamentos de un dormitorio, las aplicaciones podrán ser 

solicitadas a través de una llamada, mensaje de texto o personalmente, 
visitándonos a nuestra oficina.

Horarios de Oficina:
Lunes a Viernes de 9:00am a 5:00pm

WALKER MEWS APARTMENTS 
6225 York Road.

Baltimore. MD 21213

Teléfono: (410) 323 - 8507 
TTY: 1-800-735-2258 

En respuesta a la pandemia del 
coronavirus (COVID-19), el Servicio 
de Ciudadanía e Inmigración de 
Estados Unidos ha ampliado las 
flexibilidades que anunció el 30 
de marzo de 2020 para ayudar a 
los peticionarios y solicitantes que 
responden a ciertas solicitudes de 
evidencia, continuaciones de solicitud 
de evidencia, de intención de denegar, 
de intención de revocar, de intención 
de rescindir, de intención de cancelar 
centros regionales y menciones para 
reabrir un N-400, así como recibo de 
información derogatoria después de la 
concesión.
Además, USCIS considerará un 
formulario I-290B, notificación de 
apelación o moción, o el formulario 
N-336, solicitud de audiencia sobre 
decisión en los procedimientos de 
naturalización si el formulario se 
presentó hasta los 60 días calendario 
a partir de la emisión de una decisión 
que haya tomado.
El comunicado de prensa de USCIS 
refiere también que tomaron “esa 
decisión en cualquier momento desde 

el primero de marzo de 2020 hasta el 30 
de junio de 2021”.
Asimismo, indica que en lo que respecta 
a la notificación, solicitud y fecha de 
emisión de la decisión, la flexibilidad 
aplica a los documentos anteriores “si 
la fecha de emisión que se indica en 
la solicitud, notificación o decisión es 
entre el 1 de marzo de 2020 y el 30 de 
junio de 2021, inclusive”.
Finalmente, señala que “USCIS 
considerará una respuesta a las 
solicitudes y notificaciones anteriores 
recibidas dentro de 60 días calendario 
posteriores a la fecha de vencimiento 
de la respuesta establecida en la 
solicitud o notificación antes de 
tomar cualquier decisión. Además, 
consideraremos un Formulario N-336 
o Formulario I-290B recibido hasta 60 
días calendario a partir de la fecha de 
la decisión antes de tomar cualquier 
acción”.
“Proporcionaremos más actualizaciones 
a medida que se desarrolle la situación. 
Visite uscis.gov/es/coronavirus para 
obtener actualizaciones de USCIS”, 
culmina el boletín de prensa.

USCIS amplía flexibilidad 
para responder a 
solicitudes de agencias por 
continuación de pandemia 
de coronavirus
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La pandemia de coronavirus ha provocado 
al menos 2 millones 816 mil 908 muertos 
en el mundo desde que la oficina de la 
Organización Mundial de la Salud (OMS)  
en China dio cuenta de la aparición de la 
enfermedad en diciembre de 2019, según 
un balance establecido por AFP el jueves 1 
de abril, a partir de fuentes oficiales. 
Desde el comienzo de la epidemia, más 
de 128 millones 851 mil 200 personas 
contrajeron la enfermedad. La gran 
mayoría de los enfermos se recupera, 
pero una parte aún mal evaluada conserva 
los síntomas durante semanas o, incluso, 
meses.
Las cifras se basan en los reportes 
comunicados diariamente por las 
autoridades sanitarias de cada país y 
excluyen las correcciones realizadas 
posteriormente por los diferentes 
organismos, como en Rusia, España o 
Reino Unido.
El miércoles, se registraron en el mundo 
11 mil 978 nuevas muertes y 637 mil 12 
contagios. Los países que más fallecidos 
registraron según los últimos balances 
oficiales son Brasil con 3 mil 869, Estados 
Unidos (mil 76) y Polonia (620).
La cantidad de muertos en Estados 
Unidos asciende a 552 mil 73 por 30 
millones 460 mil 836 contagios. Después 
de Estados Unidos, los países con más 
víctimas mortales son Brasil, con 321 mil 
515 muertos por 12 millones 748 mil 747 
casos; México, con 203 mil 210 muertos 

(2 millones 238 mil 887 casos); India, con 
162 mil 927 muertos (12 millones 221 mil 
665 casos); y Reino Unido, con 126 mil 713 
muertos (4 millones 345 mil 788 casos).
Entre los países más golpeados, 
República Checa registra la mayor tasa de 
mortalidad, con 248 decesos por cada 100 
mil habitantes, seguida de Hungría (215), 
Montenegro (202), Bosnia (201) y Bélgica 
(199).
El jueves, desde el comienzo de la 
epidemia, Europa sumaba 958 mil 
25 fallecidos (43 millones 866 mil 34 
contagios), América Latina y el Caribe 
783 mil 527 (24 millones 835 mil 522), 
Estados Unidos y Canadá 575 mil 24 (31 
millones 440 mil 882), Asia 272 mil 465 
(17 millones 928 mil 489), Oriente Medio 
114 mil 137 (6 millones 524 mil 825), 
África 112 mil 733 (4 millones 217 mil 
914) y Oceanía 997 (37 mil 535).
Desde el comienzo de la pandemia, la 
cantidad de pruebas efectuadas aumentó 
considerablemente y las técnicas de 
rastreo mejoraron, provocando un alza 
en los contagios declarados. Sin embargo, 
la cantidad de casos diagnosticados 
sólo refleja una parte de la totalidad 
de contagios, los casos menos graves o 
asintomáticos siguen sin ser detectados.
Este balance fue realizado utilizando 
datos de las autoridades nacionales 
recopilados por las oficinas de AFP y 
con informaciones de la Organización 
Mundial de la Salud (OMS).

Las autoridades de salud estadounidenses 
aprobaron dos pruebas de coronavirus que 
se pueden comprar sin receta médica en las 
farmacias y usarlas en las casas para tener 
resultados en poco tiempo. 
Con esta medida de la Administración 
de Alimentos y Medicamentos (FDA por 
sus siglas en inglés) se podrá expandir la 
disponibilidad de pruebas caseras de bajo 
costo. 
La FDA señaló que las pruebas BinaxNOW 
de Abbott y QuickVue de Quidel pueden ser 
vendidas ahora sin receta médica. Ambas 
pruebas fueron autorizadas inicialmente 
el año pasado, pero con condiciones que 
limitaban su uso, incluyendo el requisito 

de receta médica e instrucciones de usarlas 
solamente en personas con síntomas.
Las pruebas permiten que los usuarios 
colecten la muestra por sí mismos con un 
hisopo nasal que es insertado en una tira de 
pruebas. Los resultados están usualmente 
disponibles en un periodo de entre 10 y 20 
minutos. La mayoría de las otras pruebas 
de coronavirus requieren que la muestra 
sea tomada por personal sanitario en un 
centro de pruebas.
Se estima que el uso frecuente de pruebas 
autoaplicadas es clave para ayudar a 
reabrir escuelas, universidades y oficinas, 
en momentos en que aumentan las 
vacunaciones. (Con información de AP)

Coronavirus ha 
causado 2.816.908 
muertos en el mundo

2 pruebas de coronavirus se pueden comprar sin receta

Los países con más fallecidos son Brasil, 
Estados Unidos y Polonia

Hasta el 1 de abril

SALUD   SALUD   SALUD   SALUD  SALUD   SALUD  SALUD   SALUD  SALUD   SALUD  SALUD   SALUD  SALUD   SALUD  SALUD   SALUD  SALUD   SALUD  SALUD 



www.LatinOpinionBaltimore.com

Abril 202114

Con Corazón Comunitario

covid-19covid-19Especial SaludEspecial Salud

covid-19covid-19Especial SaludEspecial Salud

El envío de dosis de la vacuna de 
Johnson&Johnson a las autoridades 
estadounidenses será pospuesto, luego 
de un error ocurrido en una planta 
de producción de Baltimore en la que 
se mezclaron componentes de dos 
vacunas diferentes.
En las instalaciones de la empresa 
Emergent BioSolutions se habrían 
mezclado accidentalmente 
ingredientes de la vacuna de J&J y 
de Astrazeneca, lo que dañó unas 
15 millones de dosis y obligó a las 
autoridades reguladoras retrasar 
la autorización de las líneas de 
producción de la fábrica.
Al respecto, Johnson&Johnson 

decidieron reforzar la supervisión de 
Emergent BioSolution, con el objeto 
de evitar futuros problemas de calidad 
en la producción.
Cabe destacar que dicho retraso no 
afecta a las dosis que actualmente se 
están utilizando en EEUU, ya que han 
sido producidas en Holanda, donde 
las líneas de producción cuentan 
con la aprobación de las autoridades 
reguladoras estadounidenses.
Se esperaba que a partir de este mes de 
abril, la vacuna de Johnson & Johnson 
iba a ser producida en grandes 
cantidades en la planta de Baltimore, 
lo cual ante tal situación ha sido 
cuestionado.

Nuestro equipo de analistas 
descubrió que las personas de 
color han soportado de manera 
desproporcionada una parte mayor del 
número de víctimas de la pandemia. 
Como proporción de la población, las 
personas de color tienen una tasa más 
alta de casos y muertes de COVID-19 
por cada 100.000 personas, tasas 
de vacunación más bajas, tasas más 
altas de trabajadores esenciales y de 
primera línea, menos capacidad para 
trabajar desde casa y tasas más altas 
de desempleo.

Hallazgos clave del informe:
Los afroamericanos e hispanos tienen 
2,1 veces más probabilidades de 
morir a causa del COVID-19 y casi 
3 veces más probabilidades de ser 
hospitalizados.
Los indios americanos, los nativos 

de Alaska, los nativos de Hawái y los 
habitantes de las islas del Pacífico 
tienen las tasas más altas de casos y 
muertes por COVID-19 y la menor 
cantidad de personas que están 
completamente vacunadas.
A pesar de representar casi el 40% 
de la población, solo el 14,9% de las 
personas que están completamente 
vacunadas son de color, hispanas o 
asiáticas.
La tasa de desempleo para las personas 
de color ha sido consistentemente 
varios puntos porcentuales más alta 
que la tasa de desempleo para las 
personas blancas durante la pandemia.
Las personas de color tienen entre un 
10% y un 20% menos de probabilidades 
de poder trabajar de forma remota o 
desde casa.
Casi el 40% de todos los trabajadores 
de primera línea son personas de color.

Puede encontrar el informe completo, 
junto con desgloses demográficos, 
gráficos ilustrativos e imágenes en 
el enlace a continuación. https://
quotewizard.com/news/posts/race-
ethnicity-and-covid-19
Acerca de QuoteWizard (quotewizard.
com) es un mercado de comparación 
de seguros para consumidores que 
buscan ahorrar en seguros.
QuoteWizard brinda a los 
consumidores acceso directo a miles 
de agentes calificados en los 50 
estados, así como a los principales 
operadores, que ofrecen cotizaciones 

personalizadas y la oportunidad de 
ahorrar hasta un 40% en automóviles, 
viviendas, salud y vida.
Seguro, los agentes y operadores, a 
su vez, se benefician de millones de 
clientes potenciales, llamadas y tráfico 
altamente calificados a su sitio.  Con 
sede en Seattle, QuoteWizard se fundó 
en 2006.
Para obtener más información, visite 
quotewizard.com, síganos en nuestra 
página de Facebook o en Twitter @
quotewizard.
Traducción by Latin Opinion 
Baltimore 

Johnson&Johnson retrasa 
envío de dosis de su vacuna por 
error en planta de Baltimore

Un año en riesgo: el 
impacto de Covid-19 en 
las personas de color

COVID-19 - Raza y Etnia

Raza y Etnia

Indio americano o 
nativo de Alaska 8,139 172 1.6% 1.3%

Casos de COVID-19 
por 100.000

Muertes por 
COVID-19 por 

100.000

% de personas 
completamente 

vacunadas

% de la 
población de 

EE. UU.

Asiático

Negro o 
afroamericano 5,822 178 7.1% 13.4%

Hispano o Latino

3,152 95 4.0% 5.9%

Nativo de Hawái 
o de las islas del 

Pacífico

7,572 154 7.4% 18.5%

Blanco 4,495 124 68.9% 60.1%

9,046 144 0.2% 0.2%

En la firma Emergent 
BioSolutions 
mezclaron 
componentes de 
dos vacunas

QuoteWizard®, una compañía de LendingTree y uno de los 
principales mercados de seguros en línea del país, publicó 
un nuevo informe que analiza el impacto que COVID-19 ha 
tenido en las personas de color durante el último año.
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Baltimore,MD-2013- Erick Oribio 
propietario de Latin Opinion recibió 
de la Directora Ejecutiva de Maryland 
Susan Komen (Race for the Cure), Robin 
Prothro, el Pink Ribbon  por el valioso y 
continuo apoyo de Latin Opinion con la 
educación, prevención y tratamiento del 
cáncer de mama para latinas en Maryland. 
“Este reconocimiento es posible gracias a 
todos los miembros del personal de Latin 
Opinion”, declaró el Sr. Oribio. “Gracias 
Fundación Susan Komen. Nos vemos el 
domingo 21 de abril en la 2da Carrera 
Anual Komen Maryland Ocean City Race 
for the Cure 2013”.
Foto Archivo.

Erick Oribio junto a Robin Prothro.

Erick Oribio junto a la junta de directores y personal administrativo del Centro Sol.

Baltimore, MD-2014- Nos sentimos muy 
honrados de poder atender y responder 
al llamado la Dra Adriana Andrade para 
publicar quincenalmente una columna 
escrita por los médicos latinos del hospital 
John Hopkins en un lenguaje sencillo que 
pueda llegar a los más vulnerables. De 
igual manera agradecemos a la destacada 
figura de los medios el señor Pedro Biaggi 
por atender nuestra invitación y quien se 
une con El Zol radio 105.5 FM de manera 
incondicional para todos juntos apoyar al 
Centro Sol    y apostando a un mejor acceso 
al sistema de salud para la población 
hispana de Baltimore y  así poder ayudar 
a prevenir muchas enfermedades como el 
HIV entre otras y muy especialmente entre 
nuestros jóvenes” Erick Oribio Publisher 
de Latín Opinión luego de formalizar esta 
alianza en el sector salud.
Foto Archivo.

LATIN opinión celebra 17 años de 
aportes al sector salud

Nuestra historia la cuentan los hechos

Centro Sol, Pedro Biaggi y Latin Opinion

Susan Komen y 
Latin opinion

MARYLAND NEWS
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El virólogo Julian Tang, de la 
Universidad de Leicester, en Reino 
Unido, afirmó que experimentar 
algún efecto secundario leve tras 
vacunarse contra el coronavirus es 
normal y hasta puede ser un signo de 
que la vacuna está funcionando.
“Tras la inmunización, es posible 
que aparezca algo de fiebre, malestar, 
dolor o cansancio. Cada individuo 
puede experimentar uno de estos 
síntomas, una combinación de los 
mismos o ninguno. Pero, estos efectos 
secundarios desaparecen generalmente 
a las pocas horas o días”, indicó. 
“La enfermedad es muchísimo peor 
que la inmensa mayoría de efectos 
secundarios de la vacuna. Las vacunas 
salvan vidas con un alto grado de 
protección”, recalcó. 
Los expertos recomiendan estar alerta 

tras recibir la vacuna ya que, en caso 
de producirse una reacción alérgica 
grave, esta ocurre a los pocos minutos y 
horas de la inoculación. Esto último, sin 
embargo, está demostrando ser bastante 
poco probable.
De acuerdo a un estudio liderado por 
especialistas del Hospital General 
de Massachusetts, en Boston, 
Estados Unidos, la prevalencia de 
una reacción anafiláctica es de entre 
2,5 y 11,1 casos por millón de dosis 
de la vacuna de Pfizer, por ejemplo. 
Y la mayoría de esos casos se da en 
pacientes con historial de alergias.
Dicha estadística puede variar 
ligeramente según el tipo de 
población o de vacuna, pero da una 
medida de lo poco probable que es 
desarrollar una reacción alérgica. 
(Tomado de BBC)

El director de la Organización Mundial 
de la Salud (OMS) Tedros Adhanom 
Ghebreyesus, afirmó que el mapa de 
desigualdades que dibuja la vacunación 
global contra la covid-19 puede poner 
en riesgo la propia inmunización que se 
intenta alcanzar. 
“Los países que concentran 76% de 
las dosis administradas hasta ahora 
representan 60% del PIB mundial. Esta 
brecha es perjudicial para el mundo. La 
continua desigualdad es contraproducente 
en un momento en el que las variantes 
del coronavirus están retrasando la 
recuperación económica”, agregó.
Un estudio de la Universidad de Duke 

sobre la desigualdad 
en la compra de 
vacunas, que fue 
difundido en 
febrero, señaló que 
la concentración de 
las dosis en los países 
más ricos tendría 
como consecuencia 
que cerca de 90% de los habitantes de 
casi 70 países pobres tuvieran escasas 
posibilidades de acceder a la vacuna 
este año. En cambio, otros países 
compraron o reservaron muchas 
más dosis que las que necesitan para 
inmunizar a su población. Algunos, 

como Canadá, que 
compró una cantidad 
que quintuplica 
su población, se 
comprometieron a 
aportar las vacunas 
sobrantes al 
mecanismo Covax.
Según explicaron 

en febrero a la BBC los responsables del 
estudio de la Universidad de Duke, una 
distribución desigual de la vacunación 
permite que el virus circule en algunas 
zonas del mundo y siga mutando, de tal 
manera que la inmunización que se logró 
en otras regiones deje de ser efectiva. De 

este modo , la situación terminaría por 
perjudicar también a los países ricos que 
contaron con la vacuna a tiempo.
De los 600 millones de dosis administradas 
hasta ahora, la cuarta parte, 150 millones, 
corresponden a Estados Unidos. En 
China se aplicaron 120 millones y en la 
Unión Europea 73 millones, el doble que 
en América del Sur. 
Según Our World in Data, que es un 
proyecto vinculado con la Universidad 
de Oxford, en América del Sur se habían 
suministrado hasta el jueves algo más 
de 36 millones de dosis, y en América 
Central y el Caribe, algo más de dos 
millones. (Tomado de La Diaria)

De acuerdo con un artículo 
publicado por la BBC, las cifras de 
efectividad de las vacunas contra la 
covid-19 se acumulan en los titulares, 
aumentando las esperanzas de un 
mundo ávido por superar la pesadilla 
de la pandemia.
La última cifra conocida fue el 92% 
de eficacia que un artículo publicado 
en la revista científica The Lancet 
atribuye a la vacuna rusa Sputnik-V, 
que se suma al 95% reportado por 
la desarrollada por Pfizer-BioNtech, 
el 94,1% de la de Moderna y el 70% 
de la de la Universidad de Oxford y 
AstraZeneca.
Son todos datos alentadores que 
invitan a pensar que los programas 
de vacunación masiva deberían 
servir para poner bajo control al 
coronavirus SARS-Cov-2, que ya 

ha causado más de dos millones de 
muertes en el mundo, y una crisis 
sanitaria y social sin precedentes en 
la historia reciente.
Al contrario que las desarrolladas por 
Pfizer y Moderna, que se basan en 
una novedosa tecnología que permite 
la exposición del organismo a un 
fragmento del ARN del coronavirus, 
la Sputnik-V utiliza un virus del 
resfriado común que se modifica para 
que actúe como vector y provoque 
una respuesta controlada del sistema 
inmune que se repetirá si detecta la 
presencia en el cuerpo del SARS-
Cov-2
De acuerdo con las cifras de “Our 
world in data”, más de 103 millones 
de personas han sido ya vacunadas 
en todo el mundo, la gran mayoría en 
países desarrollados.

Efectos secundarios tras vacunación 
contra Covid-19 son normales según 

virólogo Julian Tang

Vacunación contra Covid-19 refleja desigualdad global

Coronavirus: 
El porcentaje de efectividad de

las vacunas 

tu saludtu salud
en baltimoreen baltimore
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Los centros para personas mayores en 
todo el estado reabrirán de manera 
segura a fines de Abril
El gobernador Larry Hogan anunció 
que todos los residentes de Maryland 
de 16 años o más ahora pueden 
preinscribirse para una cita para 
recibir la vacuna COVID-19 en un 
sitio de vacunación masiva.  Casi 
300.000 residentes de Maryland ya 
se han preinscrito con éxito. “Como 
resultado de la infraestructura sólida 
que hemos construido, nuestra tasa de 
vacunación que se acelera rápidamente 
y finalmente, ese aumento crítico en 
el suministro de vacunas, es probable 
que podamos hacer anuncios en los 
próximos días con respecto a una 
mayor aceleración de las fases de 
elegibilidad de la vacuna”, dijo el 
Gobernador Hogan.

“En preparación para eso, estamos 
abriendo inmediatamente el 
prerregistro para la Fase 3. Todos los 
residentes de Maryland que quieran 
una vacuna COVID-19 ahora pueden 
preinscribirse para una cita en un sitio 
de vacunación masiva”. 

PRE-REGISTRO PARA LUGARES DE 
VACUNACIÓN MASIVA ABIERTOS 
A TODOS LOS MARYLANDERS A 
PARTIR DE 16 AÑOS O MAYORES:
Todos los residentes de Maryland 
de 16 años o más ahora pueden 
preinscribirse para una cita en un 
sitio de vacunación masiva visitando 
covidvax.maryland.gov o llamando 
al 1-855-MD-GOVAX (1-855-634-
6829).  Durante la preinscripción, los 
residentes de Maryland pueden elegir 
sus dos sitios preferidos.
Si bien la preinscripción ahora está 
abierta para todos los residentes 
de Maryland, las personas que 
actualmente son elegibles en la Fase 

1 y la Fase 2, pero que aún no han 
sido vacunadas, seguirán teniendo 
prioridad para las citas.

LÍNEA SIN CITA EN EL SITIO 
DE VACUNACIÓN MASIVA DE 
SALISBURY:
El sitio de vacunación masiva de 
Eastern Shore en el Centro Cívico 
y Juvenil de Wicomico en Salisbury 
abrirá una línea sin cita previa para 
cualquier Marylander elegible.  El 
estado planea agregar más líneas 
sin citas en otros sitios estatales de 
vacunación masiva en las próximas 
semanas.

TODAS LAS FUTURAS 
UBICACIONES DE LOS SITIOS 
DE VACUNACIÓN MASIVA 
ANUNCIADAS:
El gobernador Hogan anunció todas 
las ubicaciones de los sitios de 
vacunación masiva que se abrirán en 
el mes de Abril:
Recinto ferial del estado de Maryland 
(Condado de Baltimore)
Estación de metro Greenbelt (Condado 
de Prince George) *
Montgomery College, Germantown 
(Condado de Montgomery)
Frederick Community College 
(Condado de Frederick)
Estadio Conmemorativo del Cuerpo 
de Marines y la Armada (Condado de 
Anne Arundel)
Estadio Ripken (Condado de Harford)
The Mall en Columbia (Condado de 
Howard)
* Este es un sitio operado por FEMA 
que atenderá principalmente a los 
Prince Georgians.

CENTROS PARA PERSONAS 
MAYORES QUE SE ABRIRÁN DE 
FORMA SEGURA A FINALES DE 
ABRIL:

El gobernador Hogan anuncia el prerregistro de la vacuna COVID-19 
para Todos los residentes de Maryland de 16 años o más
La línea sin cita esta abierta en el sitio de 
vacunación masiva de Salisbury para hacer 
anuncios sobre una mayor aceleración de 
la vacuna

El gobernador Hogan ha ordenado al 
Departamento de Salud de Maryland 
(MDH) y al Departamento de 
Envejecimiento de Maryland que 
trabajen con las jurisdicciones locales 
para desarrollar planes que permitan 
a todos los centros para personas 
mayores reabrir de manera segura 
para fines de Abril, con protocolos de 
salud pública vigentes.  Las clínicas de 
vacunación se llevarán a cabo en los 
centros para personas mayores antes 
de las reaperturas.

PLANES DE EQUIDAD DEL 
CONDADO VENCIDOS PARA EL 
LUNES 5 DE ABRIL:

El MDH ha ordenado a todos los 
funcionarios de salud locales que 
presenten planes de equidad al estado 
a más tardar el lunes 5 de Abril. En 
Febrero, el estado solicitó a cada 
condado que nombrara un enlace con 
el Equipo de Trabajo de Equidad de 
Vacunas de Maryland y que elaborara 
sus propios planes de equidad para 
sus  jurisdicciones individuales.  
MDH también proporcionará a 
cada condado una lista específica de 
códigos postales desatendidos y una 
lista de instalaciones congregadas 
específicas en su jurisdicción donde 
deben concentrar sus esfuerzos de 
vacunación.

Gobernador de Maryland, Larry Hogan el día de su vacunación.
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RECURSOS RECURSOS 
COMUNITARIOSCOMUNITARIOS

Recursos de asistencia para inmigrantes
en el estado de Maryland:
Esperanza Center - Centro de apoyo
410-522-2668
430 S. Broadway Baltimore, MD 21231

COVID-19
Ayuda Para personas necesitadas con:
Alimentos, SNAP, pagar facturas de energía y 
obtener asistencia médica.
Lamar al centro principal
1-800-332-6347

Maryland Hunger Solutions
Asistencia de alimentos
410-528 0021 / 410 554 3740
711 W. 40th Street, Suite 360. Baltimore, MD 
21211 
info@mdhungersolutions.org

Public Justice Center
410 625 9409
201 N Charles St. Ste, 1200 Baltimore MD, 21201 

Health Care For The Homeless
Servicio médico, alojamiento y alimenticia 
gratuito: 410 837 5533
241 fallsway Baltimore MD 21202
Baltimore City Programa de Cancer
410 328 4673 / 443 401 2003 / 443 387 9905
443 955 412

Salud Mental y Emocional
Línea de prevención de suicidio: 1-800-273-8255

Línea de ayuda sobre abuso de sustancias / 
salud mental: 1-800-662-4357

Línea de ayuda de asalto sexual: 1-800-656-4673

Violencia domestica Hotline: 1-800−799−7233

Crisis Text Line: Text HOME to 741741

Línea directa nacional de abuso infantil 
Childhelp: 1-800-4-A-CHILD (1-800-422-4453)

Línea de crisis para veteranos: 1-800- 273-8255 
disponible en 170 idiomas.

Servicios de intervención en crisis y prevención 
de suicidio a jóvenes lesbianas, gays, bisexuales, 
transgénero: TrevorLifeline 1-866-488-7386.

House of Ruth: 
Línea en Español: (410) 889-7884 (Oprima 8)
House of Ruth Maryland, 2201 Argonne Drive. 
Baltimore, MD 21218
Ayudar a las víctimas de abuso doméstico, está 
disponible las 24 horas.

MARYLAND NETWORK AGAINST 
DOMESTIC VIOLENCE
4601 Presidents Drive, Suite 300Lanham, MD 
20706
Statewide Helpline: 1-800-MD-HELPS(Monday-
Friday, 9am-5pm) 
MNADV Office: 301-429-3601info@mnadv.org

Línea Nacional Contra la Trata de Personas: 
1-888-373-7888 
MENSAJE DE TEXTO: 233733
las 24/7 Se presta apoyo en más de 200 idiomas.
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La vacuna Pfizer/BioNtech tiene 
una alta eficacia contra la variante 
sudafricana del coronavirus, de 
acuerdo a ensayos clínicos en 
Sudáfrica realizados por las dos 
compañías.
Según un comunicado conjunto, “no 
se observaron casos de covid-19 en 
Sudáfrica en personas vacunadas 
durante el ensayo de fase 3 que 
rastreó a los participantes hasta 
seis meses después de su segunda 
inyección”.
Agregaron que “se reclutaron 800 
participantes, se observaron nueve 
casos de covid-19, todos en el grupo 
placebo, lo que indica una eficacia de 
la vacuna del 100 por ciento”.
“Estos son los primeros resultados 
clínicos que demuestran que una 
vacuna puede proteger eficazmente 

contra las variantes actualmente 
en circulación, factor esencial para 
lograr la inmunidad de grupo y acabar 
con esta pandemia para la población 
mundial”, aseguró Ugur Sahin, CEO y 
cofundador de BioNTech.
Pfizer y BioNTech habían estimado en 
enero, a partir de pruebas realizadas 
in vitro, que aunque era “inferior” a 
la respuesta observada frente a la cepa 
común del virus, “la alta eficacia” de 
la vacuna no parecía afectada frente a 
la variante sudafricana. Los datos de 
los ensayos clínicos corroboran estos 
resultados, según el comunicado de 
prensa del jueves.
Los laboratorios Pfizer y BioNTech 
esperan fabricar en 2021 hasta 2.500 
millones de dosis de su vacuna, una 
de las cuatro aprobadas por la Unión 
Europea.

Aseguran alta eficiencia 
de vacuna pfizer/biontech 
contra cepa sudaricana 
del coronavirus

Ambas compañias garatizan una 
eficiencia del 100%
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Debido a la pandemia, hay muchas 
personas que están teniendo 
dificultades para pagar su alquiler. 
Pero hoy, los Centros para el Control y 
la Prevención de Enfermedades (CDC) 
expidieron una orden de moratoria 
de desalojos. Esta orden protege a las 
personas contra el desalojo por no pagar 
el alquiler si completan un formulario 
de declaración y se lo entregan a 
sus respectivos arrendadores. Esta 
protección dura hasta el 30 de junio de 
2021.
Si cumples los requisitos para recibir 
esta ayuda, completa y firma un 
formulario de declaración (disponible 
en inglés y en español) y entrégaselo al 
propietario de tu vivienda. Si necesitas 
ayuda para comprender si cumples 
los requisitos para esta protección, el 
Departamento de Vivienda y Desarrollo 
Urbano tiene una lista de consejeros en 
temas de vivienda disponibles en tu área 
que pueden responder tus preguntas. 
Y tanto si reúnes como si no reúnes 

los requisitos para los programas de 
asistencia para inquilinos, quizás valga 
la pena que busques más información 
sobre estos programas. Es posible que 
haya programas locales que ofrecen 
asistencia y otro tipo de ayuda para 
inquilinos.
Si los arrendadores infringen la orden 
de los CDC, pueden ser sujeto a multas 
e incluso de sanciones penales. Si las 
cosas con el propietario de tu vivienda 
no van como piensas que deberían 
ir, es posible que puedas obtener 
asistencia legal. Averigua acerca de las 
protecciones estatales o locales para 
inquilinos. Y si te preocupa que te 
desalojen, incluso con esta moratoria 
en vigor, infórmaselo al fiscal general 
de tu estado.
Consulta más información sobre 
qué hacer si tus finanzas se han visto 
afectadas por la pandemia.:
ht tp s : / / w w w. c onsu m i d or. f t c . gov /
art iculos/impacto-economico-del-
coronavirus

En un momento en el que debido a la 
pandemia hay mucha gente sin trabajo 
que está luchando por sobrevivir, 
hay reportes que indican que los 
estafadores están usando sitios web que 
imitan a los sitios web de beneficios de 
seguro de desempleo (UI) del gobierno. 
En estos sitios web los estafadores 
engañan a las personas para hacerles 
creer que están solicitando beneficios 
de desempleo, pero en realidad, la 
gente termina suministrándoles su 
información personal.
El Grupo de Trabajo Nacional contra 
el Fraude relacionado con el Seguro 
de Desempleo dependiente del 
Departamento de Justicia reporta que 
los estafadores atraen a la gente hacia 
sus falsos sitios web enviando emails 
y mensajes de texto de tipo spam. 

Estos mensajes parecen provenir de 
una agencia estatal de fuerza laboral 
(state workforce agency, SWA) y le 
suministran a la gente los enlaces con 
los sitios falsos. Cuando la gente ingresa 
su información personal delicada en 
los sitios web falsos, los estafadores 
pueden usar esos datos para cometer 
robo de identidad.
Uno de los reportes presentados ante 
la FTC dice que en uno de los sitios 
web falsos les dijeron a las personas 
que hicieran clic en el enlace incluso si 
no solicitaron beneficios de seguro de 
desempleo.
Esto es lo que debes saber: Una 
agencia SWA no se comunicará contigo 
inesperadamente. No te enviarán un 
mensaje de texto ni un email para 
invitarte a solicitar los beneficios de 

seguro de desempleo. Si recibes un 
mensaje de texto o email que parece 
provenir de una agencia SWA, tienes 
que saber los pasos a seguir para 
protegerte:
Nunca hagas clic en un mensaje de 
texto o email inesperado que diga ser 
de una agencia SWA.
Si solicitaste beneficios de seguro de 
desempleo y recibes un mensaje de texto 
o email, comunícate directamente con tu 
SWA usando la información de contacto 
que figura en su sitio web oficial.
Si necesitas solicitar beneficios de 
seguro de desempleo, usa este enlace 
para localizar la página para solicitar 
beneficios de desempleo en tu estado. 
Sigue las instrucciones que encuentres 
en esa página.
Si le diste información delicada 

a alguien, visita IdentityTheft.
g o v / u n e m p l o y m e n t i n s u r a n c e 
para averiguar cómo proteger tu 
crédito de los estafadores o, si fuera 
necesario, para reportar que alguien 
usó indebidamente tu información 
personal para reclamar beneficios de 
seguro de desempleo.
Si recibes un mensaje de texto o email 
sospechoso que dice ser de una agencia 
SWA, por favor repórtalo ante el Centro 
Nacional para el Fraude de Desastres 
en el sitio web justice.gov/disaster-
fraud o llamando al 866-720-5721. 
También puedes reportarlo ante la FTC 
en ReporteFraude.ftc.gov. Y por favor, 
no olvides hablar sobre esta estafa 
con tus conocidos. Al compartir la 
información puedes ayudar a derrotar 
a los estafadores.

¿Estás atrasado con el pago 
de tu alquiler y preocupado 
por el desalojo?

Alerta con el fraude 
relacionado con el 
seguro de desempleo

División de Educación del 
Consumidor y los Negocios, FTC
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ENTREVISTA CON:

padre
mariano varela

Por Marbelia Girón

“Nuestra parroquia 
siempre está abierta para 

la comunidad hispana”
 Numerosas actividades religiosas, aparte 

de la celebración de misas en español, 
están a disposición de los niños, jóvenes 

y adultos hispanos interesados en 
participar en las misas

El sacerdote argentino Mariano Varela, 
persona muy jovial, sencilla y servicial,  
actualmente está a cargo de la parroquia 
Nuestra Señora de Fátima, Sagrado 
Corazón de María y Santa Rita. Llegó a 
Baltimore hace aproximadamente un año 
y medio. “Antes de venir acá estuve en otro 
país, en la Guyana Inglesa y en Minnesota, 
al norte de Estados Unidos. Después fui a 
Italia a estudiar y ahora estoy aquí con esta 
nueva misión”, afirmó.
El párroco Varela llegó a Baltimore el 
primero de septiembre del año 2019 y 
se encontró con que había solamente 
una misa en español, los domingos a las 
10 y media de la mañana. “Decidí hace 
crecer a la comunidad hispana, ser más 
misionero y apóstol de Jesús. Gracias a 
Dios la gente empezó a venir más, porque 
el otro sacerdote que estaba conmigo era 
mexicano, yo soy argentino y la gente 
nos dio una muy buena bienvenida. 
Empezaron a venir hasta la pandemia, 
porque no hubo misas durante cuatro 
meses y cuando empezamos nuevamente 
las misas en junio, tuvimos que poner 
otra a las siete de la noche, debido al 
distanciamiento social porque se llenaba 
en la de la mañana”, explicó.
En cuanto a otras actividades que se llevan 
a cabo en la parroquia, el padre Varela 
señaló que el obispo le encargó el asunto de 
la formación, tanto para niños, como para 
jóvenes y adultos. “Para los niños todos los 
miércoles tenemos la catequesis, a las seis 

de la tarde hasta las 7 y media. La mayoría 
de los chicos son de la comunidad hispana. 
De hecho, los que van a recibir la comunión 
son alrededor de 16 niños, de los cuales 
12 son hispanos. Al mismo tiempo hay 
catequesis para los adultos, sobre todo para 
los hispanos. Todos los miércoles a las seis 
de la tarde, la hermana Caritina, les enseña 
a los padres de los chicos. Les da una clase 
de biblia, catecismo o algún tema que les 
interese”, apuntó.
Varela añadió que también los miércoles 
a las 6 de la tarde, da charlas para los 
hispanos que se quieren casar por primera 
vez o regularizar su situación. “También 
tenemos para los niños y jóvenes, todos 
los sábados, a las dos y media de la tarde 
hasta las cuatro y media, el oratorio festivo. 
Los niños y jóvenes vienen, se juntan 
por separado. Los seminaristas están 
encargados de darles charlas, hacer alguna 
actividad, como juegos. A los niños, las 
hermanas y algunos seminaristas también 
les dan charlas y juegos”, precisó.
Además, el segundo sábado de cada mes, 
en la mañana, se realizan reuniones de 
liturgia. “A la comunidad hispana se les 
da formación sobre lo que es la Santa 
Misa, para que tenga un poco más de 
comprensión de las cosas litúrgicas que 
se realizan. Las posturas, cómo se debe 
hacer, cómo responder. También todos 
los meses tenemos bautismos. Gracias a 
Dios siempre hay bautismos. La hermana 
Caritina es la encargada de prepararlos 

y el cuarto sábado de cada mes se hacen 
los bautismos a las once de la mañana. 
También la hermana Caritina les da charlas 
formativas a los que quieren ser lectores 
o ministros de eucaristía. De esa forma la 
gente se va involucrando”, destacó. 
Al ser consultado sobre la importancia 
del deporte y el fútbol para la juventud, 
el padre Varela respondió que si es muy 
significativo sobre todo para la gente 
hispana. “Nosotros tenemos muchas 
tradiciones futbolísticas. El deporte y el 
fútbol atraen a los jóvenes y los aleja de la 
vagancia, de la delincuencia. “Los niños, 
jóvenes y adultos vienen a jugar al fútbol 
y al soccer muy cerca de aquí, porque al 
lado de la parroquia de Fátima hay una 
cancha. Me gustaría que vayan a jugar 
y vengan a la misa, para adorar a Dios y 
darles gracias. Nosotros apoyamos todo 
lo que sea deporte, porque tenemos que 
cuidar tanto el alma como el cuerpo”, 
comentó.
En lo relativo a la oportunidad que se les 
presenta a los jóvenes hispanos para ser 

seminaristas, refirió que actualmente dos 
muchachos de la parroquia ya se están 
preparando. “El seminario está como 
a 40 minutos de acá y a cualquier joven 
interesado se le invita a acudir y observar 
cómo viven los seminaristas, los estudios 
que realizan. Muchos jóvenes que están en 
nuestro seminario son hispanos”, subrayó.
Finalmente, el padre Varela resaltó que 
la Iglesia de Fátima está siempre abierta, 
a la disposición de toda la comunidad 
para ofrecerle toda la ayuda espiritual que 
requieran y para que se involucren en la 
vida de la parroquia. “Hay muchísimas 
cosas para hacer y siempre estamos 
dispuestos para recibirlos a todos”, 
culminó. 

Contacto:
Padre Mariano Varela
Iglesia Señora de Fatima
6420 E. Pratt St. Baltimore, MD 21224

410 522 0297
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El largometraje “La Condesa” del 
triunfador cineasta hondureño Mario 
Ramos será exhibido en el venidero mes 
de julio en Estados Unidos y Canadá, 
mientras que en Honduras se estrenará en 
Octubre de este año. 
Así lo anunció al equipo reporteril de Latin 
Opinion Baltimore, Ramos quien relató que 
este film de suspenso ya se ha destacado en 
varios festivales de cine a nivel mundial.
“Lo que sería un fin de semana de descanso 
para los hermanos Felipe y Eduardo en la 
antigua casa de la abuela, junto a sus novias, 
terminó sumiéndolos en una pesadilla al 
descubrir el secreto más profundo de la 
familia: un secreto que por generaciones 
estuvo oculto en La Condesa. 40 años 
después, Sandra, sobrina de los hermanos 
y su novia Débora regresan a la casa, 
donde deberán enfrentar el mismo reto al 
descubrir el misterio y las consecuencias de 
revelarlo, adentrándose en una alucinante 
realidad”, explicó sobre el tema tratado en 
la película. 
Este film se iba a estrenar a mediados 
de 2020, pero debido a los conocidos 
obstáculos derivados de la pandemia 
mundial por el Coronavirus tuvo que ser 
postergado para este año. La producción 
estuvo a cargo de Ana Martins y Juan Pablo 
Vacatello, mientras que el guion es de 
Oscar Estrada.  
“La Condesa, fue filmada casi en su 
totalidad en la mansión de Lilburn, en 
la ciudad de Ellicott City, en el estado de 
Maryland, Estados Unidos. La mansión 
Lilburn es la más famosa de las residencias 
embrujadas de la ciudad. Los sucesos 
inexplicables de este lugar datan de más 
de un siglo y todavía continúan hoy, 
según su dueña. Durante todo el rodaje 

El director: Mario Ramos
Mario Ramos (Tegucigalpa, Honduras, 1977). Fotógrafo, 
productor de televisión y cineasta, cuatro veces ganador del 
premio de la Academia Nacional de Artes y Ciencias de la 
Televisión, Emmy (2016, 2018, 2019 y 2020). De su obra 
cinematográfica destacan su ópera prima  «La Condesa», así como 
los cortometrajes «Vuelve con nosotros» (2016) –Nominado y  
seleccionado en numerosos festivales internacionales de cine– y 
«Chocolate» (2017). También produjo y dirigió el documental 
«Brigade» (2016). Como fotógrafo, Mario Ramos ha sido ganador 
del Premio José Martí otorgado por la Asociación Nacional de 
Publicaciones Hispanas en Estados Unidos. Entre su dilatada 
trayectoria cabe mencionar que ha sido Director de Producción 
para Univisión Washington, columnista para la revista de 
opinión (Casi) Literal y sus artículos y cuentos también han sido 
publicados en revistas y portales como Ágrafos y el periódico 

digital El Pulso. Una antología Casi Literal (2016-2019) es su segundo libro 
después de Framing Time, libro de fotografías publicado en 2012. Actualmente 
es director y fundador de Cabezahueca Films, cofundador de Casasola Editores y 
cofundador de Ágrafos, revista de literatura, arte y política. A su vez, es Embajador 
Honorario de Plan Internacional Honduras.

ENTREVISTA CON:

Mario Ramos 

Por Marbelia Girón

El film “La Condesa” de 
Mario Ramos se estrenará 

en julio de este año
en EEUU Y Canadá

Será en octubre cuando pueda ser 
disfrutada esta película en Honduras

ningún miembro del equipo o actores 
escuchó o vio nada anormal, lo cual me 
pareció interesante por la conversación 
que tuvimos Juan Pablo Vacatello  y yo 
aproximadamente un mes antes con 
Patricia, la dueña. Cuando llegamos a 
visitar el lugar, ella dijo que tendría que 
pensarlo y luego nos confirmaría. Días 
después al confirmarnos que sí podríamos 
rodar en su casa, nos contó que tuvo que 
pedir permiso a las entidades que habitan 
el lugar y, según Patricia, le caímos bien 
a los espíritus que habitan la casa, razón 
por la cual nos permitiría tener acceso a 
la mansión Lilburn para hacer la película. 
Un mes después comenzó el rodaje”, 
comentó Ramos.
La película cuenta con un amplio elenco 
internacional, como Sebastián Stimman, 
Hannia Guillén, Gonzalo Trigueros, 
Diana Pou, Soraya Padrao, Luz Nicolás, 
Peter Pereyra y Yaritza Owen. “Estamos 
grabando de sol a sol, aislados y eso nos ha 
servido para estar en cuarentena grabando, 
y muy comprometidos con lo que estamos 
haciendo”, afirmó Ramos al diario El Heraldo 
cuando estaban en plena producción. 
La Condesa es una coproducción entre 
Honduras y Estados Unidos, liderada 
por un equipo de artistas mayormente 
hondureños, y conformada por un grupo 
de talentos internacionales, tanto en el 
equipo como por los actores. “Para el 
proceso de posproducción se unieron al 
proyecto un grupo de artistas de mucha 
experiencia como Mikel Castells, diseñador 
de sonido tanto de nuestra película como 
de la reconocida producción de Netflix La 
Casa de Papel, serie que se ha convertido 
en el show en español más visto en dicha 
plataforma”, indicó. 
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Ayudar a las personas siempre ha sido el 
centro de mi mandato como Contralor de 
Maryland.
Columnas como estas me brindan 
una buena oportunidad de compartir 
información directamente con las 
personas para que puedan tomar mejores 
decisiones al presentar sus impuestos.
Últimamente he escuchado muchas 
preguntas con respecto a los estados 
fiscales de “cabeza de familia” (head of 
household) y “dependiente” (dependent). 
Una mejor comprensión de estos estatus 
podría ayudar a reducir la cantidad de 
impuestos que debe al estado, así que 
tomemos unos minutos para explicar 
ambos.
El estado de cabeza de familia generalmente 
le ayudará proporcionándole una tasa más 
baja que otros estados de contribuyente. 
También recibirá una deducción estándar 
más alta que otros estados civiles para 
efectos de la declaración.
Sin embargo, debe cumplir con ciertos 
criterios para calificar:
• Considerarse soltero durante el año 
fiscal;
• Haber pagado más de la mitad de los 
gastos del hogar; y
• Haber tenido una persona calificada 
viviendo con usted en el hogar durante 
más de la mitad del año.
Reclamar dependientes también 
puede afectar de manera positiva en 
sus declaraciones de impuestos. Cada 
exención por dependencia disminuye 
los ingresos en los que necesita pagar 
impuestos según la cantidad de exención.
Un dependiente es una persona distinta 
del contribuyente o cónyuge que le da 
derecho al contribuyente a reclamar una 
exención por dependencia. Puede ser 
un niño o un familiar, como un padre 
anciano.
Al igual que el estado de cabeza de familia, 
existen criterios para determinar si una 
persona puede considerarse dependiente. 
Le sugiero que consulte el sitio web 
del Servicio de Impuestos Internos en 
www.irs.gov para ver si alguien califica 
como dependiente antes de presentar su 
declaración de impuestos.
Muy importante: No hay límite sobre 
cuántos dependientes puede reclamar en 
su declaración de impuestos, solo a quién 
puede reclamar.
Junto con el sitio web del IRS, siempre 
puede ir al sitio web de la Contraloría, 
www.marylandtaxes.gov para obtener 
ayuda. También puede llamar al 
1-800-MDTAXES (1-800-638-2937) 
o al 410-260-7980 desde el centro de 
Maryland.
Usted puede enviarnos un correo 
electrónico a taxhelp@marylandtaxes.gov.

Otra parte importante del código 
tributario a considerar es el Crédito 
Tributario por Ingreso Trabajado (EITC). 
El EITC está diseñado para beneficiar a 
los contribuyentes que trabajan y reciben 
ingresos bajos a moderados.
Maryland recientemente amplió la 
elegibilidad a más personas durante 
los próximos tres años fiscales (2020, 
2021 y 2022) para que los reclamantes 
puedan recibir un reembolso mayor. Los 
contribuyentes que presenten números 
de identificación fiscal individual (ITIN) 
ahora también son elegibles.
Marylandtaxes.gov lanzó una nueva 
herramienta de cálculo del EITC para que 
los contribuyentes elegibles determinen 
cuánto pueden esperar recibir de este 
beneficio mejorado. A las personas que 
reclamen el EITC se les harán los ajustes 
automáticamente en sus presentaciones.
Si ya presentó sus impuestos con un ITIN 
y califica para el EITC de Maryland, no 
es necesario que haga una enmienda. La 
Oficina del Contralor calculará su crédito 
y enviará su reembolso automáticamente, 
si califica, a partir del 15 de abril.
Si usted es un declarante de ITIN y aún 
no ha declarado sus impuestos y califica, 
o cree que califica, para el EITC, le 
recomendamos que espere hasta después 
del 15 de abril para asegurarse de que 
todos los códigos de impuestos estén 
actualizados con estos cambios aprobados 
recientemente.
Si se siente abrumado por toda esta 
información, no dude en comunicarse 
con nosotros. Siempre estamos aquí para 
ayudarlo con sus preguntas relacionadas 
con los impuestos.
También debe saber que tiene más tiempo 
para presentar sus impuestos. La Oficina 
del Contralor de Maryland extendió 
la fecha límite para la presentación de 
impuestos estatales al ingreso del 15 de 
abril de 2021 al 15 de julio de 2021.
El Servicio de Impuestos Internos (IRS) 
también retrasó la fecha de vencimiento 
para las declaraciones de impuestos 
federales hasta el 17 de mayo. La extensión 
federal no se aplica a los pagos estimados 
de ingresos, que deben vencer el 15 de 
abril de 2021.
Maryland extendió la fecha límite este año 
debido a una legislación reciente a nivel 
estatal y federal que afecta las declaraciones 
de impuestos de 2020 y brinda alivio 
económico a los contribuyentes afectados 
por la pandemia de COVID-19.
Si hay algún problema o tema que le 
gustaría que aborde en columnas futuras, 
no dude en enviarme un correo electrónico 
a pfranchot@marylandtaxes.gov.
¡Hasta la próxima, manténgase a salvo y le 
deseo lo mejor!

Por Peter V. R. Franchot
mdcomptroller@marylandtaxes.gov
taxhelp@marylandtaxes.gov
Enlace Hispano: tlee@marylandtaxes.gov 
Página Web: www.marylandtaxes.gov

TU VOZ EN MARYLAND

Hace 103 años, la humanidad 
confrontó la amenaza de la pandemia 
de “flu” de 1918-1919 que contagió 
a una tercera parte de la población 
mundial y dejó un saldo letal de 
hasta 50 millones de personas, unas 
675,000 de las cuales murieron en 
los Estados Unidos. Pocos recuerdan 
al presidente estadounidense de 
aquella época, Woodrow Wilson, 
por haber liderado al país en esos 
tiempos aciagos.
Pero si el presidente Joe Biden logra 
que el país supere la pandemia de 
COVID-19 y además consigue la 
entrada en vigor de su masivo plan 
de infraestructura de 3 millones de 
millones de dólares, es muy probable 
que los libros de historia lo acrediten 
como el líder político que logró 
salvar al país del caos sanitario y de 
una crisis económica.
Por supuesto eso no quiere decir 
que la mención honorífica en 
las enciclopedias de historia esté 
asegurada. Aunque Biden haya 
decidido que el combate a la 
pandemia y el impulso económico 
son las dos más altas prioridades 
de su administración, el desenlace 
depende en gran medida de factores 
fuera de su control: las reglas 
sanitarias de los 50 estados del país 
y el comportamiento individual de 
más de 300 millones de residentes de 
los Estados Unidos.
A poco más de un año de los primeros 
casos identificados en los Estados 
Unidos y a pesar de que se han 
administrado más de 143 millones de 
dosis de las vacunas, se ha registrado 
en la última semana un aumento de 
12% de casos a nivel nacional, a pesar 
de un incremento sistemático de la 
elegibilidad para la vacunación. Sólo 
un estado, Michigan, reportó un alza 
de 57% de nuevos casos y un repunte 
de más de 47% en hospitalizaciones.
En cuanto al plan de infraestructura 
de la Casa Blanca, su arquitectura 

refleja dos áreas bien delimitadas. 
El primer edificio alberga iniciativas 
tradicionales para detonar 
inversiones y creación de empleos en 
carreteras, puentes, transportación, 
acceso a Internet y energías “verdes”. 
El segundo contiene programas 
sociales cómo garantizar ayuda 
mensual a familias de bajos ingresos 
y acceso gratuito a los colegios 
públicos comunitarios, entre otros.
La estrategia es más o menos clara: 
La Casa Blanca y los demócratas 
buscarían un consenso bipartidista 
para construir el primer edificio 
y, de ser necesario, arrollarán a 
los republicanos para aprobar la 
construcción del segundo inmueble 
de políticas sociales, tal como lo 
hicieron para aprobar el masivo 
paquete de alivio por la pandemia de 
COVID-19, a través del proceso de 
reconciliación legislativa que requiere 
sólo de mayoría simple en el Senado.
Por supuesto la gran pregunta es 
cómo se va a financiar un masivo 
paquete de infraestructura sin 
generar nueva deuda. La respuesta 
es más o menos clara: con un alza 
de impuestos, especialmente a 
las empresas y a las familias más 
adineradas. La Casa Blanca ha 
dejado en claro que ninguna familia 
con ingresos menores a $400,000 
anuales debe esperar incremento en 
sus impuestos federales.
Si el presidente Biden logra cerrar 
esa pinza sanitaria y económica, lo 
menos importante será su cédula 
en los libros de historia, sino haber 
logrado evitar una catástrofe de 
proporciones históricas y haber 
creado las condiciones para aliviar 
la desigualdad y la pobreza que han 
sido profundizadas por la pandemia. 
Es una deuda moral que todos 
debemos ayudar a saldar.

Para más información visita:
www.laredhispana.com

Por José López Zambrano 
Para La Red Hispana 
www.laredhispana.com

LA COLUMNA

LA PINZA DE 
JOE BIDEN
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El barco encallado en el Canal de Suez generó una especie de “tapón del mundo”. 
De pronto, la paralización de un punto clave del comercio mundial devolvió a las 
noticias una región que muchos ni siquiera conocían.

El Canal de Suez, que une el Mar Mediterráneo con el Mar Rojo, evita que los 
buques tengan que rodear el continente africano. De ahí su importancia para la 
navegación desde 1867. Forma parte de la tendencia humana a acelerarlo todo, 
a conseguir más en menos tiempo y abaratar los costes. No es una crítica ni un 
elogio, sino una simple descripción. Todos formamos parte del enjambre de la 
inmediatez, con sus virtudes y defectos: “Lo quiero, lo tengo”.

Pero, también casi infartamos si falla el más mínimo detalle. No somos 
conscientes de la fragilidad de todo lo que nos rodea y de que, en menos de 
un segundo, lo que conocemos y experimentamos en modo automático, podría 
cambiar radicalmente.

El bloqueo temporal del Canal de Suez provocó el desvío de centenares de barcos a 
rutas más largas, y una paralización milmillonaria. Y en solo seis días, una cascada 
de reacciones económicas: elevación del precio del petróleo, desabastecimiento en 
algunos sectores y cambios en el mercado de divisas.

Entiendo perfectamente el desasosiego que las imágenes han causado, sobre todo 
en quienes han seguido milimétricamente las operaciones para desatascar el 
barco. Y también entiendo las consecuencias macroeconómicas. Pero, debemos 
prepararnos para lidiar más tranquilamente con la incertidumbre y con los 
imprevistos. Como no será posible erradicarlos, la clave está en la “digestión” 
personal que hagamos de ellos.

Por Ismael Cala
www.CalaBienestar.news
WhatsApp: +1 305 360 9940
Twitter: @cala
Instagram: ismaelcala
Facebook: Ismael Cala
Periodista, escritor, productor, 
presentador de radio y 
televisión.

ESCALA CON CALA

MÉXICO EN WASHINGTON D.C.

El tapón del mundo

Preparándose para la 
declaración de impuestos

Para algunos (y no olvidemos la crisis del Covid-19), un tapón en el comercio 
mundial es sinónimo de correr hacia el supermercado a comprar papel. 
Cuando, en realidad, podríamos adaptarnos a casi todo durante un tiempo 
determinado.

Es decir, “una noche se pasa hasta debajo de una piedra”, como decimos los 
cubanos, que tanto sabemos de inventar y adaptarnos a las situaciones más duras. 
Una cosa es la preparación para gestionar la incertidumbre, y otra la anticipación 
excesiva, causa fundamental de la ansiedad. Parecía que el mundo se acababa, 
pero el Canal de Suez ya está en marcha otra vez.

No será el único problema de ese tipo al que nos enfrentaremos. Como dijo el 
teólogo norteamericano William GT Shedd, “un barco en el puerto está seguro, 
pero los barcos no se han construido para eso”.

Como cada año, millones de personas en 
los Estados Unidos se están preparando 
para la declaración de sus impuestos y la 
comunidad hispana no es la excepción. 
Según la organización New American 
Economy, la comunidad hispana 
contribuyó con 252 mil millones de 
dólares en impuestos locales y federales 
durante el año fiscal 2017 y constituye 
el 17.3% de la fuerza laboral total de los 
Estados Unidos. Estos datos muestran la 
importancia que nuestras comunidades 
tienen en la economía estadounidense y 
en su sistema tributario.
Las personas que declararán impuestos 
durante el año 2021 deben realizar sus 
cálculos y preparar la documentación 
necesaria con suficiente anticipación 
para evitar errores o faltas que afecten su 
patrimonio, por lo que, en esta sección, 

nos proponemos dar algunos consejos 
útiles para los lectores.
Empezamos por mencionar que cada 
contribuyente, en caso de ser ciudadano 
de EUA, debe contar con un Número de 
Seguro Social (Social Security Number - 
SSN). Si la persona es extranjera, debe tener 
un Número Individual de Identificación 
del Contribuyente (Individual Taxpayer 
Identification Number – ITIN). Mientras 
que el Número de Seguro Social lo otorga 
la Administración de Seguridad Social, el 
ITIN se tramita ante el Servicio Interno 
de Impuestos (Internal Revenue Service 
– IRS). 
Para tramitar el ITIN por primera 
vez o para renovarlo, es preciso llenar 
el formulario W7, el cual puede ser 
descargado directamente de la página 
oficial del IRS. En la misma página, las 

personas usuarias pueden encontrar el 
instructivo para su llenado, así como los 
pasos a seguir para el trámite, aunque 
normalmente, las empresas que prestan 
sus servicios contables para la realización 
de la declaración de impuestos, también 
proveen el servicio de llenado de dicho 
formulario y el envío de la documentación 
soporte que solicita el IRS. 
Entre los requisitos para tramitar el 
ITIN, los usuarios encontrarán que 
se menciona al pasaporte en original 
o una copia certificada del mismo. El 
IRS indica que los solicitantes pueden 
enviar un sobre pre-pagado para el 
retorno de sus documentos originales, 
a fin de asegurar que sean recuperados. 
En ocasiones los documentos enviados 
por los usuarios, como sus pasaportes, 
pueden extraviarse en el correo, por 
lo que se aconseja que, en lugar de 
enviar sus pasaportes originales, 
los contribuyentes obtengan en su 
Consulado de México más cercano, un 
documento llamado “cotejo”, que es una 
“copia certificada” de su pasaporte.

El “cotejo” es un certificado que emite el 
Consulado de México, el cual hace constar 
que se emite una copia fiel del original. Este 
documento se tramita el mismo día y tiene 
un costo de únicamente $15.00 dólares. 
El cotejo es aceptado por el IRS para el 
trámite del ITIN, con lo cual los usuarios 
evitan que sus documentos originales sean 
extraviados o no puedan ser devueltos. 
Esto es especialmente importante para 
quienes sus pasaportes son su único 
medio oficial de identificación.
Invitamos a quienes leen este importante 
medio, a que contacten a la Sección 
Consular de la Embajada de México 
en los Estados Unidos, ubicada en 
Washington D.C. al correo electrónico 
documentacionwas@sre.gob.mx o 
certificacioneswas@sre.gob.mx para tener 
más información de cómo obtener una 
“copia cotejada” de su pasaporte, y así 
evitar quedarse sin documentos esenciales 
para otros trámites y servicios.
El cotejo es sólo uno de la variedad 
de trámites que puedes realizar en tu 
Consulado. Te esperamos.

Eva Calderón
Cónsul de Documentación a Mexicanos 
en la Sección Consular de la Embajada 
de México en Estados Unidos.
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HAGAMOS YOGA

En el yoga buscamos conectarnos a través 
de posturas, ejercicios de respiración y 
meditación, directamente con nuestro 
cuerpo y sus procesos biológicos. Esto 
involucra nuestros pensamientos y 
emociones.
Si establecemos el foco en algunas técnicas 
que nos mantenga en tiempo presente 
entenderemos la importancia de nuestros 
sentidos al realizar la práctica.
Una práctica de yoga por muy corta que 
sea, aporta muchos beneficios a nuestra 
vida, entre sus múltiples beneficios están:

• Ayuda a reducir el estrés.
• Fortalece músculos y huesos.
• No solo nos ayuda a 

respirar correctamente, si no 
conscientemente.

• Mejora la concentración y
la coordinación.

• Nos ayuda a controlar y reducir
 los dolores crónicos.

• Mejora la calidad de sueño.
• Aumenta la energía.

• Libera la tensión y aumenta
la felicidad.

El yoga es Unión de mente, cuerpo y 
alma, el despertar de la consciencia, la 
búsqueda de la felicidad.
Para muchos son solo posturas que te 
ayudan a flexibilizar el cuerpo, para 
otros es un trabajo mental para conectar 
con la paz interior.
Todas las respuestas son correctas, 
porque dependerá de ti el significado 
que quieras que tenga.
Recuerdo perfectamente mi primera 
semana de práctica, tenía una pelea 
constante entre mi cuerpo (quería 
volver) y mi mente (quería parar). 
Ya hoy han pasado 8 años desde esa 
primera semana, y me alegra mucho 
saber que ese reto se convirtió en un 
estilo de vida, donde ahora soy la que 
esta del lado del profe.
Te invito a adentrar en esta práctica que 
no sólo cambiara tu perspectiva si no 
también te ayudara a vivir en bienestar.

Rainelu Linares
Instagram: @hagamos_yoga
Instructora certificada internacional de Yoga
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AUDIENCIAS PÚBLICAS DEIS PRIMER NIVEL

Los comentarios pueden ser sometidos durante el periódo de comentarios hasta el 10 de mayo, 2021 vía correo, correo electrónico, página web del Proyecto, 
testimonio público, y testimonio uno a uno. Todos los comentarios recibidos se les dará la misma consideración ya sea en la audiencia o a través de testimonio oral o a través de  
otros métodos (proyecto, página web, correo electrónico, y correo.

Individuos que necesitan facilidades para minusválidos bajo el Acta de Americanos con Discapacidades o que requieren servicios de traducciones (gratis) deben contactar a 
MDTA al 410-537-1000 (711 para MD Relay) a mas tardar diez días hábiles antes de la sesión de testimonio en vivo, si desean participar.

La Autoridad de Transportación de Maryland (MDTA) y la Administración Federal de Carreteras (FHWA) invitan a las personas interesadas para unirse a nosotros en nuestras. 
Audiencias de Estudios Públicos del Borrador de Declaración de Impacto Ambiental de Primer Nivel (DEIS). Originalmente programado para diciembre, el lanzamiento del DEIS 
fue retrasado debido a las preocupaciones con el estado creciente de las índices de COVID-19 y las restricciones asociadas. En la siguiente guía de salud pública y para asegurar la 
oportunidad adecuada para que el público comente, MDTA y sus socios federales en el FHWA actualizó el lanzamiento de la programación. El propósito del estudio Bay Crossing es 
para considerar corredores para proveer capacidad adicional y acceso a través de la Bahía de Chesapeake para mejorar la movilidad, confiabilidad de viajar y seguridad en el Puente 
Bay existente. Las Audiencias Públicas estarán conformadas de dos componentes- un cuarto de información de la Audiencia Pública Virtual (VIR) y Sesiones de Testimonios en Vivo. 
El testimonio en vivo consistirá de cuatro sesiones de llamadas, también con dos oportunidades disonibles en persona. Cada sesión de testimonio incluirá la oportunidad de proveer 
testimonios públicos y uno a uno. No habrá ninguna presentación formal durante las sesiones de testimonios y no se dará respuestas a las preguntas. Debido a la crisis de salud actual 
del COVID-19 y el compromiso de MDTA para proteger a los miembros del público y de las agencias, se recomienda proveer testimonio público a través de sesiones de llamadas.

Los que deseen proveer testimonio público necesitarán pre registrarse con anticipación via baycrossingstudy.com o vía teléfonica al 877-249-8370. Los que deseen dar testimonios uno a 
uno, pueden llamar al 855-640-0504 en cualquier punto durante las sesiones programadas de testimonios. Miembros del público tendrán tres minutos por persona para dar testimonio. 
Por favor registrarse una sola vez para dar testimonio público oral. Cada sesión de testimonio seguirá el mismo formato y será transmitido en línea en baycrossingstudy.com o vía 
telefónica al 855-640-0504. Los que deseen escuchar en vivo y/o dejar su testimonio por mensaje de voz durante la sesión de testimonio, llamar al 855-640-0504.

El Cuarto de Información de la Audiencia Pública 
Virtual (VIR) comienza el 23 de febrero, 2021

Sesiones de Testimonios en Vivo 
Comienzan el 14 de abril, 2021

Comenzando el 23 de febrero, 2021, el DEIS y los materiales para la audiencia 
pública estarán disponibles para revision en VIR en baycrossingstudy.com. 
Al público se recomienda que revisen estos materiales y proveer comentarios. 
Si no puede acceder al DEIS por medio de la página web o si requiere 
asistencia adicional, por favor llamar al 877-249-8370 o al correo electrónico 
del equipo de proyectos al info@baycrossingstudy.com.

En el VIR, los asistentes tendrán la oportunidad de:

• Revisar información del Nivel 1 DEIS y la Alternativa del    
 Recomendado y Preferido Corredor MDTA

•  Registarse para dar testimonio público

• Aprender como presenter y proveer comentarios por escrito

SESIONES DE TESTIMONIOS-LLAMADAS 
1:00 - 3:00 PM Y 6:00 - 8:00 PM 

APRIL 14 AND 15

SESIONES DE TESTIMONIOS EN PERSONA 
6:00 - 8:00 PMABRIL 21  

DoubleTree by Hilton  
Hotel Annapolis 
210 Holiday Ct 

Annapolis, MD 21401

ABRIL 22 
Kent Island American Legion Hall 

800 Romancoke Rd  
Stevensville, MD 21666

Para incentivar el distanciamiento social, los carteles de exhibición estarán disponibles solamente en línea. Se hara 
cumplir estrictamente los protocolos de distanciamiento social incluyendo el uso de mascarillas, estaciones de 

desinfección de manos, y capacidad limitada en el cuarto de la audiencia únicamente a los que están dando testimonio.

El Estudio de cruce de la bahía de 
Chesapeake: Nivel 1 NEPA (Estudio 
de cruce de la bahía) es un estudio de 
la Ley de Política Ambiental Nacional 
(NEPA) que dará como resultado 
la identificación de un corredor 
alternativo preferido para abordar la 
congestión en el Puente de la Bahía 
de Chesapeake y la evaluación de su 
viabilidad financiera.
La MDTA y la Administración Federal 
de Carreteras (FHWA) están siguiendo 
un proceso de NEPA escalonado que 
proporciona un enfoque sistemático 
para promover posibles mejoras en el 
transporte.
El estudio de Bay Crossing incluye 
el alcance; desarrollo de propósito 
y necesidad; análisis y selección de 
alternativas de corredor; análisis 
de tráfico y medioambientales; y 
participación del público y de la 
agencia. Financiado con dólares de 
peaje, el Estudio de Bay Crossing Nivel 

1 comenzó en 2016 y se espera que esté 
completo en el invierno de 2021/2022.
La Autoridad de Transporte de 
Maryland (MDTA) es propietaria, 
financia, opera y mantiene el Puente 
(Bay) Memorial William Preston Lane, 
Jr. y está llevando a cabo el Estudio Bay 
Crossing de $ 5 millones.
¡El DEIS de Nivel 1 del Estudio de Bay 
Crossing ya está disponible!
Originalmente programado para 
diciembre, la publicación del DEIS 
se retrasó debido a preocupaciones 
con el aumento de las tasas estatales 
de COVID-19 y las restricciones 
asociadas.
Siguiendo las pautas de salud pública 
y para asegurar una oportunidad 
adecuada para que el público comente, 
MDTA y sus socios federales en la 
FHWA actualizaron el cronograma de 
implementación.
Más información en:
http://www.BAYCROSSINGSTUDY.com 

El eSTUDIO DE CRUCE DE LA BAHÍA DE 
CHESAPEAKE: NIVEL 1 NEPA ESTA DISPONIBLE
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IglesiaIglesia
San San 

PatricioPatricio

319 S. Broadway,
Baltimore. MD 

21231

DOMINGODOMINGO
11 DE ABRIL11 DE ABRIL

6400 E. Pratt St.
Baltimore. MD 

21224

600 Conking St.
Baltimore. MD 

21224

512 W Saratoga St.
Baltimore. MD 

21201

12:30pm al 
terminar la Misa

2:00pm al
terminar la Misa

11:30am al
terminar la Misa

10:30am al 
terminar la Misa

Iglesia Iglesia 
NuestraNuestra
Sra. de Sra. de 
FátimaFátima

Iglesia Iglesia 
SagradoSagrado

Corazón de Corazón de 
JesúsJesús

IglesiaIglesia
San Judas Tadeo  San Judas Tadeo  

Santuario Santuario 
NacionalNacional

St. Jude Shrine St. Jude Shrine 

Entrega de MáscarasEntrega de Máscaras
  GRATIS!!!  GRATIS!!!

Ven p
or

tu Máscar
a

Una po
r pers

ona

Hor ar i o s  M i s a s  en  E sp añ olHor ar i o s  M i s a s  en  E sp añ ol

Iglesia Nuestra
Sra de Fátima
Domingos
10:30am - 7:00pm
6400 E. Pratt St. Baltimore, MD 21224 

Iglesia Nuestra
Sra de Pompei
Domingos
9:30am - 12:00m
3600 Claremont St., Baltimore, MD 21224 

Iglesia Sagrado
Corazón de Jesús 
Domingos
7:30am - 9:30am - 11:30am
600 Conkling St. Baltimore, MD 21224

Iglesia San Patricio
Domingos
7:30am - 9:30am - 11:30 am
319 Broadway, Baltimore. MD 21231 

Iglesia San Judas Tadeo
Santuario Nacional
St. Jude Shrine 
Domingos 2:00pm
512 W Saratoga St, Baltimore, MD 21201 
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SI VE ALGO,
DIGA ALGO.

REPORTE ACTIVIDADES 
SOSPECHOSAS  A LAS

 AUTORIDADES LOCALES

LLAME AL
1-800-492-8477 O 911

Latin Opinion Official Media Partner

POEMA 98

LATIN OPINION MARYLAND NEWS

CON LA PRIMAVERA

Con la primavera
Viene la canción,
La tristeza dulce
Y el galante amor.

Con la primavera
Viene una ansiedad
De pájaro preso
Que quiere volar.

No hay cetro más noble
Que el de padecer:
Sólo un rey existe:
El muerto es el rey.

José Martí
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¿Quieres ahorrar $$ 

Stephanie Zannino Owens Agente

8766 Philadelphia Rd
Rosedale, MD 21237
Tel: 410-866-8333
www.stephaniezowens.com

Dos oficinas para servirte

1544 York Rd 
Lutherville, MD 21093
Tel: 410-832-8777
www.stephanieinsuresme.com 

Cuando llame para una cotización mencione 
este aviso y reciba un regalo gratis.

Aceptamos licencia de otros
países y pasaportes.

AUTO CASA VIDA

Prueba de residencia con
seguro de inquilinos.

UN BUEN VECINOen tu seguro?

WWW.LATINOPINIONBALTIMORE.COMWWW.LATINOPINIONBALTIMORE.COM
410-522-0297410-522-0297

50 MIL50 MIL
Más de 1 Millón de HITS Anuales!Más de 1 Millón de HITS Anuales!

Anúnciate con NosotrosAnúnciate con Nosotros
La página de MAYOR TRÁFICO HISPANO en Central MarylandLa página de MAYOR TRÁFICO HISPANO en Central Maryland

Nuevos Visitantes en Nuevos Visitantes en 
los últimos 120 días!los últimos 120 días!
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